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	 RESUM

	 Aquest treball es construeix amb la voluntat 
d’estudiar la influència de Franz Kafka dins els processos 
creatius d’Enric Miralles. 
	
	 El pensament s’inicia mitjançant la lectura de la 
Tesi Doctoral: Cosas vistas a izquierda y derecha (sin gafas), 
publicada l’any 1987. Degut a l’interès literari personal 
per Frank Kafka i les seves aparicions dins la tesi doctoral, 
s’investigarà quines van ser les influències formals i teòriques 
del l’escriptor dins la retòrica projectual de l’arquitecte 
estudiat.

	 El desenvolupament del treball es centra en 
l’elaboració d’un diàleg. Dins la narració diferents artistes, 
autors i arquitectes s’entrellacen amb idees i conceptes 
proposats en textos o projectes de l’Enric. 

				  

					     ABSTRACT

	 This work was built with the desire to study the 
influence of  Franz Kafka in the creative processes of  Enric 
Miralles. 

	 The thought begins with the reading of  the 
doctoral thesis: Cosas vistas a izquierda y derecha (sin gafas), 
published in 1987. Due to personal literary interest in 
Frank Kafka and his appearances in the doctoral thesis, it is 
investigated which were the formal and theoretical influences 
of  the writer in the project rhetoric of  the architect studied.

	 The development of  the work focuses on the 
elaboration of  a dialogue. Within the narrative, different 
artists, authors and architects intertwine with ideas and 
concepts proposed in Enric’s texts or projects. 
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	 PREFACI I JUSTIFICACIÓ TEMÀTICA

	 Durant la meva etapa d’estudiant d’arquitectura 
sempre m’ha interessat per sobre de la resta d’àmbits el 
procés projectual. Aquest, es pot desglossar en tot allò 
necessari per la confecció d’un projecte, una sèrie de passos 
a seguir: idea inicial, croquis, elaboració de plànols, càlculs 
estructurals, detalls constructius... Aquest procés no sempre 
s’ha construït des d’un pensament tradicional o racional. 
L’obra d’Enric Miralles trenca la metodologia convencional 
per dissenyar el seu propi llenguatge, un procés personal que 
desenvoluparia una arquitectura que pot tenir poc sentit fora 
del seu imaginari. 

	 Aquest treball es desenvolupa per desvetllar aquesta 
idea, com un traductor, interpretar rastres i marques que 
permetin desvetllar-ne el llenguatge. Un autor que també 
creà el seu propi idioma és Franz Kafka. Les novel·les de FK 
són de fàcilment classificables, són novel·les kafkianes, només 
és poden definir amb l’adjectiu nascut un cop finalitzada la 
seva aportació artística. 

	 El desenvolupament del text s’organitza mitjançant 
un diàleg d’influències, autors, escriptors conduits per la 
reflexió teòrica deduïda de la Tesi Doctoral, Cosas vistas a 
izquierda y derecha (sin gafas), publicada l’any 1987.
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	 OBJECTIUS PRINCIPALS

	 Estudiar les influències dins el procés creatiu 
d’Enric Miralles. Sobretot dels no vinculats als estrictament 
tradicionals de l’arquitectura. Analitzar la transversalitat 
de les arts en relació amb l’arquitectura, amb el focus en la 
literatura i el dibuix. Enfocat en els escriptors-dibuixants 
com: Franz Kafka, personatge principal, Federico García 
Lorca, Ramón Gómez de la Serna o Francis Ponge. Els 
quals Enric Miralles cita dins la seva Tesis Doctoral i veure 
paral·lelismes en la seves propostes posteriors.

	 Des del meu punt de vista, el més rellevant dins 
la seva obra no és el què sinó el com. Fugint de caure en 
classificacions absurdes a partir d’un resultat formal, dins 
el procés projectual de l’Enric sempre es repeteixen els 
mateixos patrons o una manera clara de treballar, és a 
dir, un agobiant contrasentit de influències i referències 
vàries que permeten fer aparèixer el projecte. M’agradaria 
aprofundir especialment en un aspecte que crec que es 
repeteix a diferents escales.  Implícit dins el  pensament de 
l’Enric, l’anar i venir, el pujar i baixar, tornar a enrere per 
anar endavant i anar endavant per tornar enrere, girar el 
sentit de les coses, engrandir o empetitir l’escala del projecte 
com Alicia al país de les meravelles, treballar el negatiu des 
del positiu i capgirar-lo. Quan una referència o un dibuix al 
marge impacte dins el projecte com si prèviament en formes 
part, les idees tornen a aparèixer quan el llapis toca el full en 
blanc, tot pren de cop sentit dins un instant i precís moment.

	 METODOLOGIA
	
	 Investigació i recerca de les principals influències 
teòriques i gràfiques dins la trajectòria professional de 
l’Enric. Amb el text de la seva Tesi Doctoral, Cosas vistas 
a izquierda y derecha (sin gafas), publicada l’any 1987. 
com a principal referència a estudiar i a tenir en compte. 
Contrarestar-la amb aquells textos del mateix autor, en 
relació amb ell o escrits que gràcies a la seva obra permetin 
establir sinèrgies entre concepte, dibuix i projecte. Establir 
petits camps de recerca al voltant d’un tema principal, per 
extreure’n conclusions i redibuixar-les. La reflexió comença 
en els escrits i dibuixos de Franz Kafka i s’estrendrà a altres 
artistes.

1

2A

1. MIRALLES, ENRIC. Cosas vis-
tas a izquierda y a derecha (sin ga-
fas). Portada.

2A. EP. Redibuixant Kafka i Enric.
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2B

2B. EP. Descomposició temàtica de 
la Tesi Doctoral, Cosas vistas a iz-
quierda y a derecha (sin gafas). 
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Descomposició temàtica de la Tesi Doctoral, Cosas vistas a izquierda y derecha (sin gafas), 1987.



	 MANUAL DE LECTURA

Les següents làmines són un recull de sombres i lletres. Es 
busca que els projectes busquin relacions entre ells a dreta i 
esquerra.

	 El desenvolupament del cos central del treball està 
composat en tres parts: marc contextual, desenvolupament 
i conclusions. L’escrit s’estructura en dos blocs diferenciats:  
una narració contínua a la dreta acompanyada per imatges a 
l’esquerra. Aquesta disposició permetrà al lector avançar per 
interrupcions. Podrà abandonar la lectura quan ho desitgi 
o el seu cervell sense compassió trenqui a l’esquerra per 
descansar la vista dins un dibuix. També el text principal es 
serveix dels documents de l’esquerra per recolzar la lectura. 
Les distraccions i el zig-zag entre text i imatges permetran 
explorar al lector una experiència nova en cada lectura. 

	 S’exemplifica a la següent figura, basada en la 
*poligrafia del cavall* utilitzat per George Perec per a la 
resolució de la novel·la La Vie mode d’emploi.

	 La narració estableix un diàleg a tres bandes amb 
tres tipografies diferenciades per al fàcil reconeixement dels 
personatges:
	
	 - Narrador
	 - “Personatges Secundaris”
	 - Enric Miralles*

	 *EM - CVID; La Tesi Doctoral, Cosas vistas a 
izquierda y a derecha (sin gafas), és el text del que es 
parteix per desenvolupar les reflexions i al que es retorna 
constantment. Les cites es marquen amb la següent 
inscripció.
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*poligrafia del cavall*: Els jugadors d’escacs saben que el cavall 
només es pot moure en L. Dins el tauler, una estructura rígida de 
10×10, Perec desplaça un cavall simbòlic que obre cada apartament 
sense mai tornar un segon cop al mateix lloc i havent de passar per 
totes les caselles. Això dóna el dibuix següent:

PONGE, FRANCIS. Poesía. Revista ilustrada de información poè-
ticca nª 5-6. La quisquilla sacada de quizio.



	 MARC CONTEXTUAL

	 La revolució surrealista: moviment artístic que 
abandona els pensaments racionals i els substitueix per 
tot allò irracional i oníric a través del subconscient. Per 
a desenvolupar l’expressió automàtica del cervell, sense 
cap reflexió ni prejudici, s’utilitzen mecanismes o jocs que 
permeten fer brollar el més profund del subconscient. 

	 Rafael Moneo dins el seu comentari sobre la Tesi 
Doctoral de l’Enric, desvetlla la relació entre el dibuix 
i el pensament presentat al text és proper a l’escriptura 
automàtica plantejada per André Bretón (1896-1966). 
L’artista defineix així aquest mecanisme: “Un dictado del 
pensamiento, en ausencia de todo control ejercido por la razón y 
fuera de toda preocupación estética o moral” 4.1.1
	 RM defineix l’actitud de l’Enric, com: “Quiere 
ser aquel que escribe como lee” 4.1.2 . S’entén que és una 
incongruència, però aquest pensament serà el generador de 
les següents làmines. 

	 “el cadáver exquisito tomará el vino nuevo” 
Aquest joc inventat pel mateix moviment on s’apliquen 
les bases del surrealisme i dadà per construir literatura. 
S’introdueix l’atzar dins el procés creatiu. Les normes són 
fàcils d’executar. Cada participant anota sobre el paper una 
paraula o senzilla frase. A continuació, s’amaga allò escrit 
plegant el paper. Un altre participant segueix la frase sense 
coneixement del què s’oculta dins. El resultat revelava les 
possibilitats del llenguatge.

	 Gràcies a les influències anteriors apareixerà al 
llarg de la segona meitat del segle XX el moviment cultural 
anomenat patafísica. De la mà de l’obra d’Alfred Jarry, 
Gestes i opinions del doctor Faustrol, diferents artistes 
sentiran atracció per aquest concepte. Tot i que la física 
convencional presenta solucions perfectes per a totes les 
situacions del món, aquest no ho és. Per tan, ha d’existir 
una ciència basada en la imperfecció de l’ésser humà i tot 
el que l’envolta. Així doncs, la patafísica és la ciència de 
les solucions imaginàries i de les lleis que en regulen les 
excepcions. 

	 El plantejament anterior permet als intel·lectuals 
de l’època seguir desenvolupant aquesta teoria mitjançant 
el moviment OuLiPo, abreviació de “Ouvroir de littérature 
potentielle”. En escència, es basa en la utilització de diferents 
constriccions i/o normes per permetre estimular l’artista a 
desenvolupar en major mesura la seva creativitat. Mitjançant 
les matemàtiques, la literatura potencial inventa així la 
possibilitat de descobrir noves idees, realitats o propostes que  
sobre el full en blanc mai haguessin pogut existir.

3
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3. HENRY, MAURICE. La Quin-
zaine Littéraire, 1967. Caricatura 
de Michel Foucault, Jacques Lacan, 
Claude Lévi-Strauss y Roland Bar-
thes. 

4. NIEUWENHUYS, CONSTANT. 
New Bayblon.

5. OULIPO. Atlas de literatura po-
tencial, 1: Ideas potentes. Figura 1. 
pp 116

4.1.1 BRETÓN, ANDRÉ.

4.1.2 MONEO, RAFAEL. “Cosas 
vistas a izquierda y a derecha (sin 
gafas). Tesis doctoral Enric Miralles 
Moya, 1987. 
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	 El principal pensador d’aquest moviment va ser 
Raymond Queneau (1903-1976), escriptor, poeta i novel·lista 
francès. Raymond Queneau, un artista inquiet, serà proper 
a les avantguardes, sobretot al moviment surrealista i dadà 
fins que les línies de pensament prenen camins oposats. Es 
podria dir que el surrealisme abandona la raó i fent brollar 
l’inconscient i busca un procés creatiu il·limitat, sense 
restriccions. Per altra banda, el dadaisme sentirà una forta 
atracció per l’atzar, un concepte que no té cabuda dins la 
novel·la potencial on l’artista pren total responsabilitat 
sobre l’obra. Així doncs, el camí contrari a les avantguardes 
anteriors serà l’aplicació conscient i raonada de restriccions 
que suggereixin noves formes de creació. Les matemàtiques 
són part fonamental del procés constrictiu. François Le 
Lionnais (1901-1984), matemàtic, enginyer, editor, escriptor, 
jugador d’escacs i membre de la resistència francesa, 
va ser cofundador juntament amb RQ d’aquest grup 
d’intel·lectuals que no farà més que ampliar-se amb fins al 
dia d’avui, amb autors com: George Perec o Italo Calvino. 

	 Dos disciplines antagòniques conceptualment que 
amb les seves armes avancen cap a la mateixa direcció: 
la potencialitat del llenguatge. Així doncs, conceptes 
matemàtics com: combinatòria, algoritme o fractal, 
s’aplicaran a les paraules, als poemes, a tota la immensitat de 
recursos literaris que els autors siguin capaços d’imaginar. 
	 L’Oulipo no defineix una normativa artística, 
ofereix un procés creatiu. Un clar exemple el va construir 
RQ amb el llibre “Cent mille milliards de poèmes”. L’obra 
està composada per 10 sonets, forma estròfica integrada per 
catorze versos distribuïts en dos quartets inicials i dos tercets 
finals, que segueixen la mateixa rima. En conseqüència, 
cada vers pot ser substituït per el seu homònim del sonet 
2,3,4,5,6,7,8,9 o 10. Aquesta combinatòria permetrà al lector 
crear una lectura potencialment finita de 1014 sonets, tot i 
que serien necessaris uns quants milions d’anys sense menjar 
ni dormir per acabar de llegir-los tots.

	 “¿Debemos acaso limitarnos a las recetas conocidas y 
negarnos obstinadamente a imaginar nuevas fórmulas?
	 ¿Debe echarse a descansar la humanidad y darse 
por satisfecha haciendo versos antiguos sobre pensamientos 
nuevos? Nosotros pensamos que no. Los que ciertos escritores 
han introducido en su estilo, con talento (incluso con genio), 
pero unos ocasionalmente (forja de nuevas palabras), otros con 
predilección (contrarrimas), y otros con insistencia aunque 
en una sola dirección (letrismo), el Obrador de Literatura 
Potencial (Oulipo) pretende hacerlo sistemáticamente y 
científicamente...” 4.1.3

	 Un artista del trapezio -como se sabe, este arte que 
se practica en lo alto de las cúpulas de los grandes circos 
es uno de los más difíciles entre todos los asequibles al 
hombre- había organizado su vida de tal manera -primero  
por afán profesional de perfección, después por costumbre 
que se había hecho tiránica-, que, minetras trabajaba en 
la misma empresa, permanecía día y noche en el trapecio. 
Todas sus necesidades -por otra parte my pequeñas- eran 
satisfechas por criados que se relevaban a intervalos y 
vigilaban debajo. Todo lo que arriba senecesitaba lo subían y 
bajaban en cestillos construidos para el caso.
	 De esta manera de vivir no se deducían para el 
trapecista dificultades especiales con el resto del mundo. 
Sólo resultaba un poco molesto durante los demás números 
del programa, porque como no se podía ocultar que se había 
quedado arriba, aunque permanecía quieto, siempre alguna 
mirada del público se desviaba hacia él. Pero los directores 
se lo perdonaban, porque era un artista extraordinario, 
insustituible. Además era sabido que no vivía así por 
capricho y que sólo de aquella manera podía estar siempre 
entrenado y conservar la extrema perfección de su arte.
	 Además, allá arriba se estaba muy bien. Cuando, 
en los días cálidos del verano, se abrían las ventanas 
laterales que corrían alrededor de la cúpula y el sol y el aire 
irrumpían en el ámbito creopuscular del circo, era hasta 
bello. Su trato humano estaba muylimitado, naturalmente. 

6
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6. OULIPO. Atlas de literatura po-
tencial, 1: Ideas potentes. Figura 2. 
pp 118

7. KAKFA, FRANZ. Los dibujos. 
Cuaderno de dibujo. fig 116

4.1.3 OULIPO. Atlas de literatu-
ra potencial, 1: Ideas potentes. LE 
LIONNAIS, FRANÇOIS. La lipo 
(primer manifiesto). pp 46-47
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Alguna vez trepaba por la cuerda de ascensión algún colega 
de “turné”, se sentaba a su lado en el trapezio, apoyado 
uno en la cuerda de la derecha, otro en la de la izquierda, 
y charlaban largamente. O bien los obreros que reparaban 
la techumbre cambiaban con él algunas palabras por una 
de las claraboyas, o el electricista que comprobaba las 
conducciones de la luz en la galería más alta le gritaba 
alguna palabra respetuosa, si bien poco comprensible.
	 A no ser enonces, estaba siempre solitario. Alguna 
vez un empleado, que erraba cansadamente a las horas 
de la siesta por el circo vacío, elevaba su mirada a la casi 
altrayente altura, donde el trapecista descansaba o se 
ejercitaba en su arte sin saber que era observado.
	 Así hubiera podido vivir tranquilo el artista del 
trapecio a no ser por los inevitables viajes de lugar en 
lugar que le molestaban en sumo grado. Cierto es que 
el empresario cuidaba de que este sufrimiento no se 
prolongara innecesariamente.
	 El trapecista salía para la estación en un automóbil 
de carreras que corría, a la madrugada, por las calles 
desiertas, con la velocidad máxima; demasiado lenta, sin 
embargo, para su nostalgia del trapecio.
	 En el tren estaba dispuesto un departamento para 
él solo, en donde encontraba, arriba, en la redecilla de los 
equipajes, una sustitución mezquina -pero en algún modo 
equivalente- de su manera de vivir.
	 En el sitio de destino ya estaba enrbolado el trapecio 
mucho antes de su llegada, cuando todavía no se habían 
cerrado las tablas ni colocado las puertas. Pero para el 
empresario era el instante más placentero aquel en que el 
trapecista apoyaba el pie en la cuerda de subida y en un 
santiamén se encaramaba de nuevo sobre su tapecio.
	 A pesar de todas estas precauciones, los viajes 
perturbaban gravemente los nervios del trapecista, de modo 
que por muy afortunados que fueran económicamente para 
el empresario, siempre le resultaban penosos.
	 Una vez que viajaban, el artista en la redecilla, 
como soñando, y el empresario recostado en el rincón 
de la ventana, leyendo un libro, el hombre del trapecio le 
apostrofó suavemente. Y le dijo, mordiéndose los labios, que 
en lo sucesivo necesitaba para su vivir, no un trapecio, como 
hasta entonces, sino dos, dos trapecios, uno frente a otro.
	 El empresario accedió en seguida. Pero el trapecista, 
como si quisiera mostrar que la aceptación del empresario 
no tenía más importancia que su oposición, añadió que 
nunca más, en ninguna ocasión, trabajaría únicamente 
sobre un trapecio. Parecía horrorizarse ante la idea 
de que pudiera acontecerle alguna vez. El empresario, 
deteniéndose y observando a su artista, declaró nuevamente 
su absoluta conformidad. Dos trapecios son mejor que uno 
solo. Además, los nuevos ejercicios serían más variados y 
vistosos.
	 Pero el artista se echó a llorar de pronto. El 
empresario, profundamente conmovido, se levantó de 
un salto y le pregunto qué le ocurría, y como no recibiera 
ninguna respuesta, se subió al asiento, le acarició y abrazó 
y estrechó su rostro contra el suyo, hasta sentir las lágrimas 
en su piel. Después de muchas preguntas y palabras 
cariñosas, el trapecista exclamó, sollozando:
	 -Sólo con una barra en las manos, ¡cómo podría yo 
vivir!

	 Franz Kafka (1883-1924) és un  personatge de 
difícil definició. Associat a pensaments expressionistes i 
existencialistes, és considerat com a un dels escriptors més 
influents de la literatura universal del segle XX. Pioner en 
les construccions literàries i amb la capacitat de composar a 
partir del realisme i d’allò fantàstic, on afegeix petites dosis 
d’onirisme, irracionalitat i ironia. 
	 Kafka nascut a Praga i pertanyent a la minoria jueva 
de l’època faria palès a les seves novel·les i contes curts el 
turment que vivia el continent a causa de la primera guerra 
mundial.

	 Una dada curiosa, l’escriptor deixà acabades 
només 350 pàgines, en contraposició a les 3.500 inacabades. 
Aquest fet revela el sofriment creatiu que patia degut al seu 
perfeccionisme i que el porta a cremar gran part dels seus 
relats que mai arribaran fins al lector. Franz Kafka viu per la 
literatura, tota la seva vida gira al voltant de les seves obres.

	 En realitat, no és necessari haver llegit l’obra de FK. 
Qualsevol persona entén com són les seves novel·les sense 
haver-les consumit, són d’una definició molt senzilla: 
	 Kafka escrivia novel·les kafkianes:

	 - kafkià / kafkiana. Partició sil·làbica: kaf_ki_à
		  adjectiu
	 1. Relatiu o pertanyent a Kafka o a les seves obres.
	 2. (figuradament) Angoixós, summament 
desorientador.

	 Citant a Maurici Pla dins el cicle de conferències 
Al·legoria del temps: l’arquitectura i l’univers d’un altre Enric 
Miralles, explicava que per al grup Oulipo, James Joyce no 
és que tingués un estil propi, sinó que tenia un idioma propi. 
En conseqüència, Joyce no escrivia en anglès sinó en joyceà, 
que podria traduir-se a l’anglès canònic. 
	
	 És evident, passats uns anys, que FK va crear el seu 
propi llenguatge, el seu idioma. Per això,  és fàcil reconèixer 
el pensament que s’amaga darrere una novel·la de kafkiana 
sense haver llegit extensament la seva obra. Igualment, una 
persona de parla catalana sap que és l’urdú sense entendre 
una sola paraula de l’idioma ni escrit ni parlat.

	 La metamorfosis comença... “Al despertar Gregorio 
Samsa una mañana, tras un sueño intranquilo, se encontró en 
su cama convertido en un monstruoso insecto.” 4.1.4

	 Podria tractar-se d’un joc de nens, l’absurd de la 
frase anterior escaparia a l’estudi dels catedràtics i filòsofs 
més rellevants. Franz Kafka és un provocador, busca 
interpel·lar al desconcert i la irracionalitat dels lectors... 4.1.4 KAFKA, FRANZ. La meta-

morfosi. pp 11
KAFKA, FRANZ. Un artista del 
trapecio.
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	 “Franz Kafka se interesa más por la reflexión que se 
desprende de sus obras que su esencia narrativa. De hecho, no es 
un narrador propiamente dicho, porque los acontecimientos que 
relata no se suceden y evolucionan en una dinámica literaria 
adecuada, sino que se instala delante de un poderoso símbolo y 
allí deja solo al lector para que de vueltas alrededor de ese punto 
hasta llegar a sus propias conclusiones, que nunca suelen distar 
mucho de las del autor.” 4.1.5

	 La literatura com a màxima expressió de la creació 
artística permet al observador reflexionar. Permet que 
el lector n’extregui les seves pròpies conclusions i intenti 
esbrinar-ne el perquè. Com més rebuscada sigui la narració, 
més gran el plaer de descobrir que s’hi amaga dins. Aquestes 
construccions poden recordar a la teoria dels fractals de 
Benoit Mandelbrot. 

	 Claudi Alsina cita en una conferència un fragment 
del llibre de Jorge Wagensberg, La rebelión de las formas:
	 “al contemplar una forma fractal interna, se 
experimenta gozo mental, el estímulo de la selección cultural, 
el cerebro goza cuando ejerce como tal, cuando tiene una forma 
inteligente que está en posición de comprender algo...” 4.1.6

	 Dels fractals seria divertit parlar-ne...
		  potser en un futur.

4.1.5 LA VOZ DE GALÍCIA. Franz 
Kafka, el escritor de la frustración 
humana

4.1.6 ALSINA, CLAUDI. Al·legoria 
del temps: l’arquitectura i l’univers 
d’un altre Enric Miralles. Sessió 4. 
De la teoria dels fractals i l’arqui-
tectura d’Enric Miralles. Final de la 
conferència

	 Entonces, ya fue muy fácil al empresario consolarle. 
Le prometió que en la primera estación, en la primera 
parada y fonda, telegrafiaría para que instalasen el segundo 
trapecio, y se reprochó a sí mismo duramente la crueldad 
de haber dejado al artista trabajar tanto tiempo en un solo 
trapecio. En fin, le dio las gracias por haberle hecho observar 
al cabo aquella omisión imperdonable. De esta suerte, pudo 
el empresario tranquilizar al artista y volverse a su rincón.
	 En cambio, él no estaba tranquilo; con grave 
preocupación espiaba, a hurtadillas, por encima del libro, al 
trapecista. Si semejantes pensamientos habían empezado 
a atormentarle, ¿podrían ya cesar por completo? ¿No 
seguirían aumentando día por día? ¿No amenazarían su 
existencia? Y el empresario, alarmado, creyó ver en aquel 
sueño aparentemente tranquilo, en que habían terminado 
los lloros, comenzar a dibujarse la primera arruga en la lisa 
frente infantil del artista del trapecio.

8
8. EP. Planta del Cementiri d’Iguala-
da. Projecte Final.
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	 DESENVOLUPAMENT

	 Un vespre, a l’inici del curs, comentàvem amb els 
companys quin seria el peix gros del nostre treball, uns 
dies més tard una amiga em va enviar aquest capítol extret 
del llibre Hubiera preferido invitarles a cenar…, el vaig 
llegir ràpidament i va quedar oblidat a la bodega del meu 
pensament durant setmanes. Quan el fragment va tornar a 
aparèixer de sobte, ja amb un esbós mig clar del que passaria 
dins els següents fulls, vaig adonar-me’n que no hi havia 
millor presentació del personatge principal d’aquesta història 
que amb les paraules de Elías Torres.

	 “No es difícil de imaginar a Enric Miralles como 
pescador sonriente, oteando a su alrededor, con un puro en 
la boca, en la proa de una barca, navegando sin parar a 
contracorriente, o a favor de los vientos, y armado con todo 
tipo de artes de pesca, anzuelos, arpones, garfios, redes, cañas, 
incluso con sus manos, pescando sin cesar y sin prestar mucha 
atención ni a los productos pescados, ni a la disciplina pesquera 
y sin sorprenderse ante lo atrapado: tablones, maderas, ramas, 
troncos, latas, cajas, piedras, letras, algas, raíles, alambres, 
botellas, mapas, papeles de envolver caramelos, cestos, telas, 
algún pez y alguna bota.(...)
	 Pocos se devolvían al agua, unos quedaban ingrávidos 
o anclados o colgados o inestables, otros, en grupo, parecían 
un sombrajo o los esqueletos deformados de indescriptibles 
animales, otros aplastados, otros formaban unas palabras 
enigmáticas, otros volaban, otros se convertían en refugio 
temporal o en una empalizada que dejaba rastros de surcos y 
hoyos al ser arrastrada por la tierra.” 4.2.1

	 Elías Torres defineix l’actitud de Enric Miralles com 
aquell que recull objectes a l’atzar durant la pesca. A tots els 
entusiastes de la seva obra ens ha meravellat el descobriment, 
quan hem set capaços de relacionar certs artefactes, objectes 
o dibuixos d’altres artistes construïts dins un pavelló, un 
ajuntament o un mercat. La capacitat de l’Enric d’analitzar 
tota la informació que li arriba segons el seu context històric 
i personal per aplicar-la, sempre des d’una perspectiva molt 
personal i intransferible, per aconseguir l’expressió formal, 
pot resultar molt intrigant. 

	 Dins els seus projectes i conferències sempre resideix 
la sensació que mai s’acaba de desvetllar tot l’entramat, com 
si es tractés d’un escriptor de novel·les, i tingués clar que el 
seu lector fidel no espera desenredar l’obra completa, sinó 
meravellar-se per intentar descobrir que s’amaga darrere 
cada narració, esperant pacient la següent entrega per 
analitzar-la sense compassió. 4.2.1 TORRES TUR, ELÍAS. Hu-

biera preferido invitarles a cenar. 
Enric Miralles Moya, 1955-2000. pp 
113-114

9

9. TORRES TUR, ELÍAS. Revista 
A.30 nº6. Banda Sonora. Secció del 
Centre Cívic d’Hostalets de Balenyà.
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10. Logo el Zorro. Z.

11. EP. Reinterpretació de la Planta 
del Cementiri d’Igualada. Concurs.

SHAKESPEARE, WILLIAM. 
Hamlet. Reina. pp 245-246

	 “Cuando desembarcaba y alguien lo llamaba 
inesperadamente para que le organizara un refugio o construyera 
un cercado, mientras se acercaba con parte de la carga de su 
barca en sus grandes brazos, iba recogiendo fragmentos en tierra 
para que quien fuera a disfrutar de su nuevo refugio supiera 
que estaba hecho con trozos del lugar y no tuviera que sentir 
extrañeza. ” 4.2.1

	 El lugar, servirà sempre com el punt de partida de 
pensament de l’Enric. Aquest pas que pot semblar obvi i 
totalment racional per a qualsevol arquitecte/a contemporani 
però que el moviment modern va deixar de banda, intentant 
aplicar un ”international style” arreu. EM es situa a les 
antípodes utilitzant el lloc com a concepte generador 
d’infinites realitats. El lloc és motivador, abstracte i complex. 
Permet a l’arquitecte aprendre i deixar-se embotornar per 
allò desconegut.

	 El material desenvolupat a continuació apareix amb 
la voluntat d’estudiar el procés projectual de l’Enric. 
Durant la meva etapa d’estudiant sempre m’han fascinat 
els dibuixos relacionats amb ell. Em torna a la memòria la 
primera vegada que vaig parar-me a intentar entendre un 
plànol seu, era el projecte del Cementiri d’Igualada.
Vaig quedar enganxat llegint entre línies per descobrir 
què s’amagava darrere aquells gargots, quin era el sentit 
d’aquella proposta... potser simplement recordava la 
narració de la Reina sobre la mort d’Ofèlia...
	
	 Sempre ha caracteritzat el pensament de EM la 
formalització del dibuix en totes les seves cares i conceptes. 
En conferències, l’Enric explicava com gaudia exprimint 
el què s’estigués treballant. La repetició i constant reflexió 
sobre allò estudiat van ser el seu modus operandi tan a 
la universitat com en el seu desenvolupament en l’àmbit 
professional. El text introductori de Luis Burillo ajuda a 
intentar explicar millor el posicionament teoricopràctic de 
la parella d’arquitectes Miralles-Pinós, per als seus primers 
concursos i projectes. Sobretot en la reflexió sobre la funció 
del dibuix dins la professió.

	 “1 EL DIBUJO HABLADO
	 Los dibujos, (...), configuran por sí mismos, y en el 
sentido más tradicional del término, una auténtica narración. 
En ellos se describe - se narra - todo aquello que va a configurar 
la futura realidad de los edificios... Esta construcción puede 
ser real, con acero y cemento, o una pura reconstrucción de la 
imaginación. El mundo de los edificios y la narrativa literaria 
convencional no están tan alejados como parece, ambos son 
complementarios e incluso algunas veces se sustituyen el uno al 
otro.” 4.2.2
	

Hi ha un salze que es decanta sobre el rierol,
i el seu fullatge gris es mira en l’aigua clara.
Allí ha trenat Ofèlia capritxoses garlandes
amb botons d’or, ortigues, margarides i unes flors
allargassades que els pastors vulgars designen
amb un nom groller, però les noies castes
en diuen “dits de la mort”. Quan s’enfilava
per penjar les garlandes a l’inclinat brancatge,
la branca més maligna s’ha trencat
i els seus trofeus de flors i ella mateixa
han caigut dins el rierol plorós
L’ample vestit que duia l’ha aguantada
sobre l’aigua uns instants, com les sirenes,
mentre cantava estrofes de cançons antigues,
com si desconogués el perill que corria
o com si fos un ésser nascut i aclimatat
en aquell element. Però aviat la roba,
feixuga de tan beure, ha fet callar 
les melodies i s’ha endut la pobre noia
cap a una mort fangosa.

4.2.1 TORRES TUR, ELÍAS. Hu-
biera preferido invitarles a cenar. 
Enric Miralles Moya, 1955-2000. pp 
113-114

4.2.2 BURILLO, LUIS. Tres Notas 
a los dubujos de Miralles y Pinós. El 
Croquis Enric Miralles. Omnibus Vo-
lume. pp 24-25

10

11
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4.2.2 BURILLO, LUIS. Tres Notas 
a los dubujos de Miralles y Pinós. El 
Croquis Enric Miralles. Omnibus Vo-
lume. pp 24-25

4.2.3 MONEO, RAFAEL. “Cosas 
vistas a izquierda y a derecha (sin 
gafas). Tesis doctoral Enric Miralles 
Moya, 1987. pp 120

	 2 EL DIBUJO QUE PROYECTA
	 No hay otra manera de trabajar los proyectos (...) los 
arquitectos solo tienen el dibujo. Por ello, han de cuidarlo de una 
forma exagerada desde los primeros croquis hasta los dibujos 
finales ya que allí, (...) se eligen los caminos a seguir y las 
decisiones que tomar.
	 Los dibujos primeros tienen ya casi más cosas que 
decir que el propio arquitecto, los dibujos sucesivos saldrán 
de observar éstos atentamente e intentar saber qué nos dicen. 
Cualquier imposición personal a este proceso resultará casi 
retórica, como si a un personaje de una novela le hacemos decir o 
hacer algo que no le corresponde.” 4.2.2

	 El dibujo que proyecta serà el principal objecte 
d’estudi desenvolupat a la Tesis Doctoral, Cosas vistas 
a derecha e izquierda (sin gafas), publicada l’any 1987. 
Un extensiu anàlisi de com es construeixen físicament 
els primers pensaments, com l’anotació explica allò del 
subconscient i que escapa a la voluntat del propi artista... Tal 
i com el títol avança al lector, tota la tesina està estructurada 
com un mirall. S’organitza a dreta i a esquerra repetint la 
informació. És a dir, un text fragmentari i on l’explicació 
es desenvolupa de forma seguida a la dreta. A les contra-
pàgines, a l’esquerra, es repeteix el text però dibuixat. Les 
anotacions al revers del “text formal” desencadenen una 
altre narració. Aquesta que pot entrellaçar-se amb el text 
principal si el lector així o desitja.

	 “Hay algo instintivo, directo, inmediato “dejar, incluso 
desear, que después de este primer punto en que la pluma toca el 
papel aparezca algo que desconocemos, que no esperábamos.”. 
La anotación como algo próximo a la escritura automàtica.” 
4.2.3

	 El pensament exposat a Cosas vistas a derecha e 
izquierda (sin gafas) pot recordar a l’escriptura egípcia. 
El dibuix i l’escriptura neixen d’un pensament interior, 
personal i s’executen de forma similar, a través de la mà, 
mitjançant elements aleatoris. Durant mil·lenis l’escriptura 
ha set dibuix. L’Enric plantejarà aquesta relació a través 
dels anomenats viatgers. Estudiosos que viatgen sobretot 
a Itàlia per descobrir-ne els secrets. Aquests descriuen amb 
anotacions escrites i dibuixades allò que els interessa.

	 “Los movimientos de la mano dejan una señal 
en el papel... la línea que trazan en el espacio son 
pequiñísimas vibraciones de ese otra figura que la línea 
realmente esta trazando... Línea absoluta, idéntica a 
todas, y que no somos capaces de reconocer...” EM-
CVID

	

Moltes ombres de difunts s’ocupen 
tans sols de llepar les ones del 
riu dels morts, perquè procedeix 
de nosaltres i té encara el sabor 
salabrós dels nostres mars. 
Aleshores el riu es regira de fàstic, 
les seves aigües flueixen en sentit 
invers i tornen a arrossegar els 
morts cap a la vida. Ells, però, 
són feliços, canten himnes de 
regraciament i acaricien el riu 
revoltat.

12

12. EP. Reinterpretació de laCapella 
del Cementiri d’Igualada.

KAFKA, FRANZ. Aforismes de 
Zürau. Aforisme 4. pp 14
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	 La sobredimensionada capacitat de treballar el 
dibuix dels primers projectes amb Carme Pinós només és 
comprensible des d’aquest punt de vista: el dibuix és en si 
arquitectura, és on es desenvolupa el pensament.
	
	 “3 EL DIBUJO ASBTRACTO
	 Al hablar de abstracción me refiero únicamente a la que 
exhibe el dibujo que no pretende anticiparnos, más o menos, una 
visión realista del aspecto final del edificio.
	 El dibujo, las trazas y trazados, no eran históricamente 
una pura representación al servicio de algo futuro, sino que ya 
eran algo en sí mismos y tenían valor como tales. 
	 Enric Miralles y Carme Pinós defienden el dibujo 
como lugar en donde ya sucede la arquitectura. En este terreno 
están más cerca de la tradición clásica que muchos clasicistas 
actuales.” 4.2.2 

	 Només així es justifica la complexitat exercida 
en cada plànol de concurs o projecte de la jove parella 
d’arquitectes. Qualsevol presentació o detall constructiu s’ha 
de llegir com una creació artística en si mateixa, paral·lela als 
dibuixos de Paul Klee o qualsevol quadre de Botticelli. En 
aquest context es pot assolir el desenvolupament màxim del 
concepte d’arquitectura plasmat al paper. Un cop trencada 
aquesta barrera, la composició de làmines per a un concurs 
o la planta de qualsevol edifici, ha de seguir criteris estètics 
i compositius tan importants com la correcte resolució del 
projecte.

	 “Toda obra literaria se construye a partir de una inspi-
ración (al menos es lo que sostiene su autor) ha de acomodarse 
mal que bien a una serie de trabas y procedimientos que se enca-
jan los unos con los otros como muñecas rusas.” 4.2.4

	 Tot procés creatiu requereix un inici, una motivació, 
o constriccions que permeten dibuixar el primer esbós o que 
el primer pensament absurd aparegui dins nostre per culpa 
del subconscient. Per l’Enric aquest primer instant solia anar 
relacionat amb el descobriment del lloc. 

	 “Lugar entendido como una serie de circunstancias que 
acontecen en un contexto, ya sea una porción de terreno, un pai-
saje, su topografía, su entorno, cultura, tradición o la historia 
del mismo. Todo lo demás vendrá después y a partir de esto” 
4.2.5

	 Serà així un concepte important per a la reflexió des 
de les primeres obres construïdes amb Carme Pinós. A la re-
vista el Croquis nº30 s’hi dedicarà un text que recull aquests 
primers pensaments. 

4.2.2 BURILLO, LUIS. Tres Notas 
a los dubujos de Miralles y Pinós. El 
Croquis Enric Miralles. Omnibus Vo-

lume. pp 24-25

4.2.4 OULIPO. Atlas de literatura 
potencial, 1: Ideas potentes. La Lipo 
(primer manifiesto). pp 46

4.2.5 GILABERT, SALVADOR. En-
ric Miralles, el dibujo de la imagina-
ción. Lugar de encuentros. pp 2

14

13

13. EP. Còpia d’un dibuix de Franz 
Kafka. 

14. EP. Sèrie de plantes. Reinterpre-
tació del Centre cívic d’Hostalets de 
Balenyà
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	 És rellevant analitzar com està estructurada la 
informació. El text citat a continuació serveix d’introducció 
de cinc projectes, presentats com a iguals, on s’intueix que el 
pensament generador serà similar.

	 “Si lugar es uno de aquellos momentos en que el 
pensamiento se entrelaza con lo real... En este sentido, 
el dibujo, incluso el mismo papel, es por un momento 
lugar...
	N o existe jamás el papel en blanco. Es solo un 
soporte invisible...
	N o se trata de acumular datos, sino de 
multiplicarlos..., de permitir que aparezca aquello en lo 
que hemos pensado... De ahí que se avance por sucesivos 
comienzos. Una y otra vez, como si cada uno fuera el 
definitivo.
	L o mejor de un dibujo son los estadios 
intermedios... Ese ver aparecer... Aquello que queda para 
otro trabajo.” 4.2.6

	 És rellevant parar-se entendre com es gestiona la 
problemàtica del projecte des de la repetició. Recordant les 
influències de la literatura potencial explicades anteriorment. 
Les normes, bases i constriccions serveixen per assolir 
les potencialitats més extremes del llenguatge. Dins 
l’arquitectura, un programa aplicat a un lloc determinat 
serveix com a constriccions per iniciar el pensament. Aquest 
procés va ser defensat per l’Enric durant els seus anys de 
docència, i clarifiquen el sistema de treball que es seguia al 
seu despatx. Mil solucions vàlides que acumulades sobre 
el paper permetran descobrir el projecte. Mai es treballa 
sobre una idea preconcebuda o perseguint l’expressió d’un 
estil formal determinat, és el propi projecte que neix dins el 
procés creatiu.

	 “No glosar, ni interpretar, ni analizar, ni 
responder, ni trasgiversar… Repetir. Repetir para 
devolver. Para mostrar. Ser un espejo.” EM-CVID

	 Tornant a l’agrupació del projectes que neixen de la 
reflexió sobre el lloc. 

Remodelació de la casa Golferichs
	 Palau de Congresos de Granada
	 	 Remodelació del Palau Finestres
	 	 	 Remodelació de la Colònia Vilaseca
	 	 	 	 Escola La Llauna

15

16

17

15. EP. Reinterpretació del Parla-
ment d’Escòcia.

16. KLEE, PAUL. Teoría del arte 
moderno. Fig 12. 

17. MIRALLES, ENRIC. PINÓS 
CARME. Planta del Palau de Con-
gressos de Granada. Concurs

4.2.6 MIRALLES, ENRIC. PINÓS 
CARME. El Croquis nº30. Lugar
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	 De l’anterior grup de cinc projectes ens parem en 
dues petites intuïcions, dues reflexions que ens permetran 
seguir avançant... intentar entendre com s’explica el projecte 
per desvetllar-ne els secrets de dibuix. Sempre existirà en 
l’obra de EM una curiosa dualitat entre el dibuix parlat i 
l’escrit. En conseqüència, el desenvolupament del treball es 
basarà en analitzar especialment la influència dels anomenats 
escriptors-dibuixants. En ells, el mateix pensament 
generador d’un petit gargot serà aplicat per a la redacció de 
la novel·la més complexa. Aquest món al revés o intercanvi 
de papers era el que més fascinava a l’Enric, des del meu 
humil punt de vista. 
	 El que tinc clar, és que a EM li encantava esgotar 
totes les possibilitats d’un tema, projecte o concepte... 

	 Tornant al Palau de Congressos de Granada, ens 
aturem a la planta interior llegint les següents línies.

	 “Siguiendo las líneas que transparentaban un 
paisaje inexistente. Unas paredes, que no desconfían de 
aquello que no tiene contornos fijos que dibujar, giran 
sobre sí mismas... Este es el primer movimiento que da 
forma al programa del Palacio de Congresos. 
	B ajo la carretera un paso nos lleva hasta este 
balcón en el frente del río Genil. Bajo la sombra se 
recogen las distintas salas.
	 ...Se forman estos huecos ventanas. El primer 
acceso a la sala de exposiciones, el segundo frente de las 
salas menores. Y el tercero, el negativo de la gran sala.
	 Son la penumbra desde donde es posible observar 
la ciudad. El río, el Parque..., son el espacio exterior 
ahora necesario para este edificio.” 4.2.6

	 El relat anterior descriu  l’organització del programa, 
com les constriccions a la literatura potencial, s’enfoca des 
d’una perspectiva generadora de possibilitats i no restrictiva. 
Per tan, una iteració de les normes permet a l’arquitectura 
de l’Enric girar la truita. Allà on d’altres es poden sentir-
se restringits sota les necessitats de l’edifici projectat, EM 
ho utilitza a través de la repetició i la fragmentació per 
arribar a solucions que mai haguessin estat possibles sense 
aplicar aquesta metodologia. Recorda a Perec quan explica 
les quatre figures necessàries per a la confecció de La vida 
instrucciones de uso.

La primera versión del cementerio es puro garabato,
	 es lo que ata todo aquel desbarajuste,
		  ese núcleo desecho de cosas... 
	 el garabato es el que lo liga todo...
	
En igualada se està garabateando el suelo
			   ¿y marcarlo como? 
	 pues con el signo del zorro...
		   ese es el territorio...

18. GÓMEZ DE LA SERNA, RA-
MÓN. Cosas vistas a izquierda y a 
derecha (sin gafas). Vol 03. pp 1

19. GÓMEZ DE LA SERNA, RA-
MÓN. Cosas vistas a izquierda y a 
derecha (sin gafas). Vol 03. pp 3

20. GÓMEZ DE LA SERNA, RA-
MÓN. Cosas vistas a izquierda y a 
derecha (sin gafas). Vol 03. pp 2

GRANELL, ENRIC. Al·legoria del 
temps: l’arquitectura i l’univers d’un 
altre Enric Miralles. Sessió 4. Enric 
Miralles i la creativitat. Min 46

18

19

20
4.2.6 MIRALLES, ENRIC. PINÓS 

CARME. El Croquis nº30. pp 28
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	 De la Remodelació de la Casa Golferichs entendre la 
idea de projecte des del dibuix de David Hockney.

	 “La casa Golferichs se protege con pudor tras 
un velo de malla. Nuestra fachada se levanta para 
dejarnos pasar al fondo del patio. Nos sentamos al sol 
en el chaflán...Mientras unos gigantes se van haciendo 
transparentes a nuestro paso.
	P rograma. Los niños juegan bajo la cubierta de 
cristal y madera en la última planta. En los talleres 
se trabaja mirando a las cubiertas de teja de las casas 
vecinas. En los palcos, el espacio de la gran sala vacía 
nos hace pensar que la chimenea es un órgano. Afuera, 
un balcón sube por las paredes y desde allí nos muestra 
cómo nuestra fachada es el pavimento que permite entrar 
en el edificio. En este suelo, unas ventanas iluminan 
la sala subterránea. Fácil acceso para las actividades 
cotidianas.
	L os árboles continúan creciendo. Las enredaderas 
suben por las medianeras vecinas. Casas vacías vigilarán 
este nuevo espacio construido alrededor de una chimenea.
	 El edificio es de la calle... Una esquina abierta 
en el ensanche... Para hacer todo esto contamos una 
historia de gigantes vigías.” 4.2.7

	 El gegant de David Hockney és una il·lustració 
extreta d’un dels contes dels germans Grimm. És el dibuix on 
s’inicia el pensament per a la resolució de la Casa Golferichs. 
El gegant serveix per recollir-ho tot. Dins la il·lustració hi 
cap el lloc, el programa i el projecte arquitectònic. Serà la 
cerca del que s’amaga dins el dibuix el que permetrà traduir-
ho a plànols arquitectònics.

	 Dues estratègies projectuals que al·legòricament 
poden ser paral·leles al pensament de Franz Kafka. 

	 En primer lloc la construcció del laberint. Tot i que 
a les seves novel·les FK mai descriurà cap laberint ni cap 
representació semblant, ens interessa parar-nos en aquest 
concepte a nivell estructural, metafòric. La construcció del 
laberint entesa com a la construcció d’un pròpi llenguatge. 
L’obra de Franz Kafka es basa en definir sentiments força 
transcendentals, com la condició de l’home contemporani, 
l’angoixa, la culpa, la frustració, la soledat... a través 
d’allò oníric, irracional i irònic. Els títols de les seves obres 
més famoses, la metamorfosi, el procés o el castell, ja ens 
desvetllen quina serà la temàtica a tractar d’inici, la sorpresa 
no és en el contingut sinó en la construcció literària. 
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21. MIRALLES, ENRIC. PINÓS 
CARME. Collage interior d’Hosta-
lets de Balenyà.

22. HOCKNEY, DAVID. Los cuen-
tos de Grimm. Il·lustració.

23. EP. Reinterpretació de la Planta 
del Centre Social la Mina.

24. EP. Còpia d’un dibuix de Franz 
Kafka. 

4.2.7 MIRALLES, ENRIC. PINÓS 
CARME. El Croquis nº30. pp 24
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4.2.8 KAFKA, FRANZ. El pro-
ceso. pp 48-49

4.2.9 BENJAMIN, WALTER. Un 
artista del hambre. A propósito de 
Kafka. pp 55-60

	 A partir d’un pensament inicial, es construeix una 
trama que s’enreda fins a l’extrem, tan extrem que la mort 
sol ser l’única opció viable al final dels seus relats. 

	 En segona aportació, la mancha. Els dibuixos 
recullen una extrapolació d’aquest aspecte al dibuix. A la 
sèrie de Marionetes de fils invisibles. El més intrigant és el 
que no es llegeix a primera vista, sinó allò que s’intueix i es 
va descobrint poc a poc. És a dir, el pensament generador del 
projecte. Com dins el gegant de DH, dins una taca hi cap tot, 
el projecte s’hi amaga dins, el projecte ja existeix, només s’ha 
de deixar aparèixer.

		  Aquest pensament, o mètode creatiu es 
palpable en la retòrica projectual de EM: “Aparece la 
idea de como un limitado número de signos es capaz de 
complejas ideas y sus emociones asociadas...” EM - CVIZ

	 Tornant al Palau de Congressos de Granada,
		  explicat des de Franz Kafka:

	 “K. de dirigió a la escalera para llegar a la sala de la 
investigación, pero volvió a detenerse, porque, aparte de aquella 
escalera, vio en el patio otras tres escaleras más, y por otra parte 
un pequeño pasaje situado al final del patio parecía llevar a otro 
patio. (...) Finalmente, subió por la primera escalera, jugando 
mentalmente con el recuerdo de una frase del guardián Williem, 
que había dicho que el tribunal era atraído por la culpa, de lo 
que realmente debía seguirse que la sala de la investigación tenía 
que estar en cualquier escalera que K eligiera al azar.” 4.2.8

	 Els personatge principal pot associar-se a una 
marioneta, un ser inanimat sustentat pel laberint que ha 
de recórrer i ser guiat únicament des del cel per la ploma de 
l’autor. 
	
	 Definició de l’artista FK per Walter Benjamin, al 
capítol A propósito de Kafka...

	 “Kafka estaba a la escucha de la tradición y quien 
escucha esforzadamente no ve. (...) No hay una doctrina que 
aprender, ni un saber que pudiera conservarse. (...) La obra 
kafkiana expone una enfermedad de la tradición.” 4.2.9

	 El moviment modern arriba a finals de segle 
completament trencat i desconstruït. L’arquitectura 
postmoderna es servirà de tot allò plantejat anteriorment 
per definir el seu estil. Aquest precís instant serveix a Enric 
Miralles per construir el seu llenguatge. 
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25. KLEE, PAUL. Dibujos. Fig 85. 
Angelus militans (1939/1028). pp 198

26. KLEE, PAUL. Dibujos. Fig 84. 
Ángel, todavía femenino (1939/1017). 
pp 196
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	 M’agradaria parar-me en aquest punt. 
La construcció d’un llenguatge no és el mateix que la 
construcció d’un estil. 

	 Interpreto l’arquitectura projectada per l’Enric, 
amb els seus companys i col·laboradors, com la creació d’un 
llenguatge propi. Els projectes proposats són arquitectura, 
literatura, poesia, música... s’han de llegir des d’una 
visió transversal en totes les arts. Serveixen perquè el 
grup de professionals esmentat anteriorment expressin la 
seva visió d’entendre el món, la seva disciplina artística. 
Només des d’aquest punt de vista pot ser gaudida la seva 
creació. És evident doncs, que un pensament racionalista o 
funcionalista, no es posi en valor la contribució de EM a la 
disciplina arquitectònica. Parlen idiomes diferent. 

	 “Kafka vive en un mundo complementario. (Y en ello 
está emparentado con Klee, cuya obra se alza en la pintura tan 
esencialmente aislada como la de Kafka en la literatura) 4.2.9
	
	 Walter Benjamin enllaça la construcció artística 
de Paul Klee amb la literatura de FK. Artístes que viuen 
en un món complementari, separats de la seva pròpia 
disciplina artística. Segurament per això, és evident que 
la sèries de dibuixos dels àngels de PK són inspiracions per 
a la construcció del propi llenguatge. EM parla d’aquesta 
concepte a una conferència l’any 1992 a la Universitat de 
València:

	 “los Ángeles de Paul Klee, es estar en la escuela 
de los conceptos... como en los laberintos, te está 
planteando un problema imposible, me interesa más así 
viéndolas, más a través de problemas comunes que no a 
través de una percepción estética, como imposibilidad de 
entrar a descifrar esta cara porque no puedes encontrar 
sus líneas maestras... a través de la tentación de la 
línea continua, en nuestro caso siempre es de lo que 
define lo que es dentro y fuera, nunca sabes lo que es 
dentro y fuera de este ángel... Como tentaciones que te 
propone te gustaría que el modo de pensar es el modo de 
entrar.” 4.2.10

	 La construcció del laberint no és lineal. Un dels 
recursos compositius de l’Enric és la superposició de capes. 
La idea de construcció d’un propi llenguatge es repeteix i 
aplica en diferents nivells d’estrats. Si es vol construir un 
llenguatge a nivell teòric també s’ha de dissenyar a nivell 
programàtic, físic.27

27. MIRALLES, ENRIC. Seu del 
Cercle de Lectors a Madrid

4.2.9 BENJAMIN, WALTER. Un 
artista del hambre. A propósito de 
Kafka. pp 55-60

4.2.10 GILABERT, SALVADOR. 
Enric Miralles, el dibujo de la ima-
ginación. Procesos y experimentos. 
Analogías y alegorías. pp 60
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4.2.9 BENJAMIN, WALTER. Un 
artista del hambre. A propósito de 
Kafka. pp 55-60

4.2.11 Mito de Ícaro y Dédalo

4.2.12 EL CROQUIS nº49-50. Sede 
social del circulo de lectores. pp 242

	 Cal recordar el mite de Ícaro i Dédalo, on el primer 
arquitecte, artesà i constructor, és capaç de fer aparèixer 
la idea d’una construcció d’aquest estil. La seva proesa 
arquitectònica acabaria essent la condemna per a ell i al seu 
fill, quan Minos els tanca juntament amb el Minotaure dins 
el laberint. Per escapar-ne n’existirà doncs una única opció, 
el sentit ascendent. 

	 “Estuvieron allí encerrados durante mucho tiempo. 
Desesperados por salir, se le ocurrió a Dédalo la idea de fabricar 
unas alas, con plumas de pájaros y cera de abejas, con las que 
podrían escapar volando del laberinto de Creta. Antes de salir, 
Dédalo le advirtió a su hijo que no volara demasiado alto, 
porque si se acerbaba al Sol, la cera de sus alas de derritiría y 
tampoco demasiado bajo porque las alas se le mojarían, y se 
harían demasiado pesadas para poder volar.” 4.2.11

	 Tot i el tràgic final del mite, ens serveix per entendre 
la importància del cel per a la orientació un cop perduts dins 
el laberint. Si observem el projecte per al Centre Social Del 
Cercle de Lectors, els peixos generen l’espai i les normes per 
escapar-ne.

	 “Pasar a través de las cosas mientras se 
transforman...		
	L a transparencia de los dibujos de García 
Lorca nos ayudó a contarlo de un modo literario en la 
presentación del concurso: Dedos que son peces: que son 
hojas: que son lágrimas; que son nubes: que son lluvia...” 
4.2.12

	 La preocupació principal per a la resolució del primer 
encaix del projecte resideix en la solució de la geometria 
del fals sostre. Així doncs les dues maquetes, a forma de 
constel·lacions estel·lars sobre la planta baixa definiran 
com es desenvolupa el projecte. La construcció laberíntica 
en aquest cas particular es serveix del poema i dibuix de 
Federico García Lorca, Oda a Salvador Dalí. 
	
	 Tota la documentació gràfica elaborada serveix per 
justificar la construcció del cel. Així doncs, la volta celeste 
servirà per estructurar i moure els usuaris com l’aigua 
discorre entremig dels peixos. Com els navegants fets a la 
mar, només les constel·lacions serviran de referència per 
buscar el camí de tornada a casa un cop perduts.
	
	 “Las creaciones kafkianas són todas ellas parábolas. Y 
su miseria y su belleza consisten en que tuvieron que convertirse 
en algo más que parábolas.” 4.2.9

Una rosa en el alto jardín que tú deseas.
Una rueda en la pura sintaxis del acero.
Desnuda la montaña de niebla impresionista.
Los grises oteando sus balaustradas últimas.

Los pintores modernos en sus blancos estudios,
cortan la flor aséptica de la raíz cuadrada.
En las aguas del Sena un ice-berg de mármol
enfría las ventanas y disipa las yedras.

El hombre pisa fuerte las calles enlosadas.
Los cristales esquivan la magia del reflejo.
El Gobierno ha cerrado las tiendas de perfume.
La máquina eterniza sus compases binarios.

Una ausencia de bosques, biombos y entrecejos
yerra por los tejados de las casas antiguas.
El aire pulimenta su prisma sobre el mar
y el horizonte sube como un gran acueducto.

Marineros que ignoran el vino y la penumbra,
decapitan sirenas en los mares de plomo.
La Noche, negra estatua de la prudencia, tiene
el espejo redondo de la luna en su mano.

Un deseo de formas y límites nos gana.
Viene el hombre que mira con el metro amarillo.
Venus es una blanca naturaleza muerta
y los coleccionistas de mariposas huyen.

28. GILABERT, SALVADOR. En-
ric Miralles, el dibujo de la imagina-

ción. Collage dins la tesi.

29. GARCÍA LORCA, FEDERICO. 
Oda a Salvador Dalí. Dibuix.

30. MIRALLES, ENRIC. Seu del 
Cercle de Lectors a Madrid. Planta 
altell i planta del fals sostre super-
posades.
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	 Casi anecdòticament, la construcció del laberint 
s’acabaria finalment materialitzant en el concurs d’ampliació 
del cementiri de San Michelle de Isola... els primers versos 
per explicar el projecte resulten familiars...

	 “Venecia es la ciudad

		  de la que se ha escrito

	 que tiene

		  por pavimento el mar 
	 y por techo el cielo.
	A scender por el aire

			   antes que volver a la tierra.” 
4.2.13

	 Les reflexions iniciades gràcies als anys de professió 
de l’Enric han generat diferents teories. Salvador Gilabert 
enfocant l’anàlisi un cop finalitzada l’etapa projectual de 
l’Enric, interpreta i defineix quatre “etapes” o moments dins 
la seva trajectòria sempre acompanyat i influenciat per els 
seus acompanyants de viatge. Aquestes són: perspectiva, 
planta, lliure i color. Crec que l’objecte d’estudi d’aquest 
treball on no s’intenta analitzar tot el procés projectual 
de EM sinó una petita part molt sesgada i definida per la 
influència poètica dels escriptors-dibuixants es situa a cavall 
entre el dibuix en planta i el dibuix lliure. Las manchas.

	 “EN PLANTA
	 Influenciado por los dibujos planos de Federico García 
Lorca, comenzó a abstraer también el espacio reduciéndolos a 
planos, es en estos momentos cuando comenzó a trabajar por 
estratos, por capas, dudando de la perspectiva como medio del 
proceso de proyectar en favor de los dibujos en planta.” 4.2.13
	
	 “LIBRE
	 Pero Enric tenía más inquietudes, comenzó a poner 
en práctica el dibujo libre, como en su día hizo André Bretón 
en la escritura automática. Es evidente que en este caso, no es 
que dibuje a ciegas lo que la mano le dicta, pero si deja fluir la 
pluma más libremente, intentando desconectar de vez en cuando 
esa relación tan directa entre los prejuicios arquitectónicos de la 
mente y el papel, “dando libertad a algunos automatismos en la 
mano provenientes del subconsciente” 4.2.14

	 Apareixen entre el dibuix en planta i el dibuix lliure 
una sèrie de tres projectes germans, que poden analitzar-se 
com a un de sol i que exemplificaran el pensament plantejat 
en làmines anteriors. 
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4.2.13 EL CROQUIS. Enric Miralles, 
Omnibus Volume. Sede del Circulo de 
Lectores. pp 123

4.2.14 GILABERT, SALVADOR. 
Enric Miralles, el dibujo de la ima-
ginación. Dibujar, dibujar y volver a 
dibujar

31. Esquema de treball. Influèn-
cies del dibuix abstracte.

32. Esquema de treball. Influèn-
cies del dibuix projectual.
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	 Centre de Gimnasia Rítimca i Esportiva d’Alicant. 	
	 	 1990/1993
	 	 Palau d’Esports de Huesca. 	
	 	 	 1988/1994
			   Palau d’Esports de Chemnitz.
	 	 	 	 1995

	 El dibuix inicial permet iniciar el pensament i les 
primeres reflexions del lloc a través de la mancha. Poc a poc, 
enredant i desenredant la proposta aconseguirà pentinar-ne 
la topografia per descobrir el programa que s’hi amagava.

	 Aquests dos moments de pensament queden recollits 
a la Tesi Doctoral en dos dels personatges protagonistes, 
Alexander Cozens i Henri Fuseli.

	 Parlant de Cozens...“...la mancha es un paisaje y 
desde él se inicia el trabajo...” EM-CVID

	 Parlant de Fuseli... “Las líneas ahora son líneas de 
cabellos cuidadosamente perfilados.” EM-CVID

	 La influència d’aquest tipus de dibuixos es veu 
reflectida en el text anomenat Manchas. Publicat a la revista 
el Croquis on l’Enric explica el procés projectual a partir de 
la col·locació de la mancha en el lugar...

	 “Estos dibujos recuerdan el carácter resumido 
de una obra. Resumido de un modo personal, casi 
incomprensible. Esta mancha no tiene que atender a la 
visión. La visión solo es uno de los múltiples contenidos  
de una obra. (...) Estas manchas permiten dejar un 
proyecto en un lugar. (...) Luego ya se explicitarán en 
condiciones concretas y precisas de cada problema.” 
4.2.15

	 Franz Kafka recull el mateix pensament similar a la 
colònia penitenciària:

		  “Mostró la primera hoja. El Viajero habría 
estado encantado de decir algo apreciativo, pero todo lo que vio 
fue una serie laberíntica de líneas, que se entrecruzaban de todas 
las maneras posibles. Éstas cubrían el papel de forma tan densa 
que sólo con dificultad se podían distinguir los espacios blancos 
entre ellas. “Léalo”, dijo el oficial. “No puedo”, dijo el Viajero. 
“Pero está claro”, dijo el Oficial. “Es muy elaborado”, dijo el 
Viajero evasivamente. “pero no puedo descifrarlo”.
	 “Sí”, dijo el Oficial, sonriendo y devolviendo la carpeta 
a su sitio, “no es una caligrafía para niños de escuela. Hay 
que leerla mucho tiempo. Al final tú también lo entenderás con 
claridad. Por supuesto, tiene que ser una escritura que no sea 
sencilla.” 4.2.16
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33. COZENS, ALEXANDER. Cosas 
vistas a izquierda y a derecha (sin 
gafas). 

34. MIRALLES, ENRIC. Palau 
d’esports de Huesca. 

35. FUSELI, HENRI. Cosas vistas a 
izquierda y a derecha (sin gafas).

4.2.15 EL CROQUIS. Enric Miralles, 
Omnibus Volume. Manchas

4.2.16 KAFKA, FRANZ. A la colò-
nia penitenciària.
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	 Els cabells de l’amant de Fuseli i La Rasta a la 
colònia penitenciària comparteixen un caràcter clarament 
ingràvid. Un pensament semblant clarifica els projectes 
descrits. 

	 Aquí el laberint sempre terrenal, és la topografia 
generada al lloc. Mentre el cel és el moviment de la mà del 
titellaire que permet sustentar els titants i marionetes. El 
que resta al mig és on es desenvolupa l’activitat lúdica. 

	 Tornant a la Tesi Doctoral, amb l’últim on es parla 
de Henri Fuesli:

	 “Las líneas son confusas, se desemmarañan, 
parecen grabadas sobre el cuerpo de las cosas...
	N o les volveremos a encontrar hasta las 
ajugas del profesor Martial Canterel, en su parque de 
Montmoreney, descrito por R.R. en Locus Solus...
	O  en la piel modificada por la acción de la Rasta 
en la “la der Strafkolonie” de F.K.
	A hora sólo sombras y letras.” EM-CVID
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36. KAFKA, FRANZ. Redibuixant 
les marionetes de fils invisibles.

37. EP. Idea del concurs del Palau 
d’esports de Chemnitz.

38. EP. Escriptura japonesa mitjan-
cant els projectes explicats per Enric 
Miralles com a Manchas.
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	 SÍNTESI DEL DESENVOLUPAMENT

	 Per presentar una síntesi de tot l’esmentat 
anteriorment. M’agradaria explicar com les idees recollides 
anteriorment són palpables a les quatre làmines de proposta 
per al concurs del Palau d’esports de Chemnitz. Recollides 
a la revista El Croquis, Enric Miralles, Omnibus Volume 
pàgines 494, 495, 496 i 497. Per analitzar-les s’han suprimit 
les imatges de maquetes. Ens interessa focalitzar-nos en el 
pensament espressat dins el text i els dibuixos.

	 El més meravellós d’un estadi d’aquestes proporcions 
és que l’edifici ha de comptar amb la capacitat d’omplir-
se i buidar-se ràpidament. El flux d’una gran quantitat de 
persones, unes 50.000, genera el propi lloc. Aquesta primera 
reflexió es recull dins el primer paràgraf. El lloc és l’inici del 
projecte. 

	 La forma del lugar surge inesperadamente.

	 Tot i la teòrica forma suggerida a l’atzar, els Palaus 
de d’esports de l’antiguitat ja es resolien de forma similar. 
És de fàcil comparació alguns dels croquis inicials amb 
l’estructura clàssica d’un teatre grec. L’edifici es resol 
mitjançant la asimetria composada per una semiesfera 
recolzada sobre la topografia del lloc i la segona meitat de 
la cara oberta al paisatge. La definició anterior ens podria 
servir per parlar d’ambdós tipologies. A Chemnitz no hi 
ha topografia per recolzar-se, per tan, el projecte neix en 
aquesta incongruència. 

	 Y queremos mezclar el nuevo estadio (casi una 
topografía) con las calles que le rodean...

	 La construcció del laberint, en aquest cas, la taca 
que envolta la pista esportiva, un magma negre i tancat, 
necessari per al desenvolupament del projecte però sense una 
definició clara durant els primers esbossos. El cel o coberta, 
s’inicia més enllà de l’estadi. Busca trobar la ciutat per 
enganyar als passejants més perduts a endinsar-se dins els 
carrers del laberint. Aquest gest, pot recordar a la coberta 
de Santa Caterina traient el nas a l’Avinguda de Francesc 
Cambó. També als dibuixos dels àngels de Paul Klee, on 
com diu l’Enric, és difícil descobrir-ne la línia que defineix 
l’interior i l’exterior.

	 Comprender la congregación de gente como una 
creación de la forma que tiene muchas coincidencias 
formales con la forma en que la cabeza queda dispuesta 
en torno a la cara...
	 La libertad del pelo en movimiento, hasta que 
adopta su forma final -muy formal-
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39. EL CROQUIS. Enric Miralles, 
Omnibus Volume. Palacio de depor-
tes de Chemnitz. pp 494
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	 Del paisatge neix el lloc, com quan parlàvem de 
Cozens. Un cop la forma i l’encaix general s’ha plantejat s’ha 
de desenredar la taca per descobrir el projecte. Per pentinar 
el manyac de cabells abarrotats al voltant de la cara tornem 
als viatgers. 

	 Henri Fuesli l’ensenya a pentinar-se, ell que havia 
dibuixat i redibuixat a la seva dona en tantes ocasions. La 
topografia del lloc ben rasurada i situada darrere les orelles 
de la pista d’atletisme finalitza amb la materialització de la 
grada.

	 La luz (artificial) y las estrellas de la noche 
cubrirán el evento. 
	C ubierta flotante... No hay nubes...
	 no es una forma en voladizo... 
	 es independiente de cualquier pilar.

	 Només la nit estellada cobrirà el laberint o la còpia 
del teatre grec. Una vegada plantejat l’espai de transició 
entre la ciutat i l’edifici-topografia apareix la coberta flotant. 
Però només els Deus poden aconseguir sustentar aquesta 
coberta a dues mans. En aquest cas, la poètica i influències 
de la tragèdia grega serveixen per resoldre aquest petit 
contratemps.... 
	  Apareixen dues grues a moda de Deus Ex Machina, 
definició:

	 “1. Locució que significa ‘un déu (aparegut) des de la 
màquina’, que designa el recurs, emprat per l’antic drama, de fer 
aparèixer en escena una divinitat, suspesa en l’aire per mitjans 
mecànics, per tal de resoldre un conflicte o facilitar el desenllaç 
de l’obra. 
	 2. Expressió que significa la introducció artificial i 
gratuïta de qualsevol concepte o persona per intentar de resoldre 
una dificultat.” 4.3.1
	
	 Las dos grúas que son la respuesta que 
hace posible esta construcción, son la conclusion 
constructiva más importante a todo este pensamiento: 
Ambas penetraran en el interior del espacio de la 
cubierta...

	 Les estrofes de l’últim paràgraf  és un sense sentit, o 
una provocació per al lector. La solució de les cobertes és la 
menys representativa del pensament generador del projecte. 
Simplement és un recurs constructiu per aconseguir allò 
que ha plantejat durant les tres pàgines anteriors. Amaga 
la veritable voluntat del projecte amb aquesta conclusió 
absurda per amagar el veritable sentit de l’obra. L’absurd 
lliga el projecte. ¿Això és de Kafka? 4.3.1 Diccionari de la llengua catala-

na. Deus Ex Machina.
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40. EL CROQUIS. Enric Miralles, 
Omnibus Volume. Palacio de depor-
tes de Chemnitz. pp 495
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41. EL CROQUIS. Enric Miralles, 
Omnibus Volume. Palacio de depor-
tes de Chemnitz. pp 496

42. EL CROQUIS. Enric Miralles, 
Omnibus Volume. Palacio de depor-
tes de Chemnitz. pp 497
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CONCLUSIONS

	 Gràcies a tot material  que ha desencadenat l’anàlisi 
de la Tesi Doctoral, Cosas vistas a izquierda y a derecha (sin 
gafas) se’n poden extreure algunes reflexions.
	 La metodologia utilitzada per l’Enric per  
desenvolupar el text pot semblar caòtica però s’assimila 
més a una deriva situacionista. Analitza cada temàtica 
exclusivament, salta d’autor a autor, d’obra a obra. Cada 
autor és digne de ser estudiat individualment, i a la vegada 
dins del context en el qual es presenta. Els anomenats 
viatgers són els personatges principals. Tot i això, intervenen 
altres elements, fragments de llibres, dibuixos i autors que 
afegeixen una altra capa de complexitat dins la narració 
principal. Així doncs, una acumulació d’estrats serveix 
a l’Enric expressar la seva voluntat teòrica: plantejar 
les relacions que permeten al pensament expressar-se 
mitjançant el dibuix. L’estudi servirà per entendre quins 
elements condicionen aquesta construcció creativa. Això 
permetrà a EM a ser-ne conscient i aprofitar-se’n quan així 
ho desitgi. Aquesta conclusió només pot aparèixer un cop 
finalitzada la lectura. Una lectura contínua i completa de 
la tesi. Per altre banda, si s’analitza per parts o capítols, 
se’n poden extreure reflexions sobre autors o temàtiques 
determinades com s’explica al diagrama elaborat al inici del 
treball: Descomposició temàtica de la Tesi Doctoral, Cosas 
vistas a izquierda y derecha (sin gafas), 1987. (pàgina 14)

	 El moviment Oulipo desenvoluparà un paper 
transcendental alhora d’elaborar el discurs arquitectònic de 
l’Enric, durant la major part dels seus anys de professió. Les 
bases de la literatura potencial van encaixar perfectament 
amb les inquietuds que ell patia com arquitecte. Descobrir 
una referència dins el món de la literatura li va permetre 
explorar, fins i tot justificar, el què és una visió molt 
específica de la disciplina. Mecanismes com la repetició o 
utilització de constriccions per a la màxima expressió de 
la creativitat seran extretes de la literatura potencial per 
aplicar-se al procés creatiu diari de l’Enric.

	 Les bases d’aquest treball s’han desenvolupat sota 
la clara influència de l’esquelet de la tesi doctoral de l’Enric, 
i en segon lloc, amb la retòrica del moviment oulipo. S’ha 
procurat, mitjançant la recerca de textos, cites, artistes 
i autors contemporanis al seu pensament, elaborar un 
discurs propi. Extreure’n reflexions i posar en valor una 
arquitectura que ja apreciava d’inici però comprenia poc. El 
desenvolupament del treball servirà per descobrir reflexions 
i processos lligats a l’obra arquitectònica que desconeixia. 
També per trobar-ne d’altres que no han tingut cabuda dins 
el marc teòric però que quedaran per un altre treball.
	
	

	 La figura de Franz Kafka ha set essencial per a 
desenvolupar el fil argumental del treball. El tutor Salvador 
Gilabert em va proposar estudiar el procés projectual de 
l’Enric des de FK. Coneixia en part la seva obra i n’havia 
llegit els seus llibres més famosos. Tot i això, durant el 
procés de relació d’ambdós pensaments ha set complex no 
caure en reflexions absurdes. Durant la confecció del gruix 
del treball, Kafka ha servit com un autor al marge. Penso 
en les reflexions o dibuixos al marge que l’Enric utilitzava 
per desencallar un projecte. Ha set l’autor on tornar quan 
quedava perdut dins el laberint de referències, estudiant 
algun projecte o llegint la tesi doctoral.

	 És difícil, resumir o explicar exactament quina va 
ser la repercussió real de Franz Kafka dins l’obra de l’Enric. 
A la tesi és reconeix en dos moments casi estel·lars. En 
primer lloc, al primer volum, molt a l’inici del pensament. 
La figura protagonista de la portada de la revista Poesía. 
Revista il·lustrada de información poètica. Un dibuix de 
les sèries Marionetes de fils invisibles. Totalment homònim 
al pensament simbolitzat per Alezander Cozens, aplicat a 
l’inici i per al desenvolupament d’alguns projectes. Tal i com 
s’explica a la síntesi del desenvolupament dins el concurs 
per al Palau d’esports de Chemnitz. La segona aparició, casi 
amb un to irònic/sarcàstic, dins la comparació de l’acció 
de l’aparell de Kafka a la colònia penitenciària. Serveix 
per marcar el lloc, com apareix la Z del Zorro al Cementiri 
d’Igualada. Descobrir que s’oculta sota la taca negre, com 
quan el mecanisme de cotó de l’aparell penjat recollia la 
sang dels executats per desvetllar la inscripció gravada sobre 
la pell. Es podrien resumir en estratègies utilitzades com a 
base del pensament projectual de l’Enric: el descobriment 
del lloc, la taca inicia el pensament, pentinar la topografia... 
mecanismes repetitius que permeten a l’arquitecte composar 
el seu projecte.

	 A nivell general, deixant els casos particulars 
basats en el dibuix i les paraules de l’Enric dins la tesi 
doctoral. La influència general de Kafka, com Klee 
en la pintura,  és la capacitat de crear un llenguatge 
propi. L’obsessió de l’Enric és l’elaboració d’un idioma 
característic, per diferenciar-se dels seus companys de 
disciplina. Per a aconseguir-ho, a nivell metodològic 
utilitza les eines recollides dins els processos creatius 
de la literatura potencial. Per altre banda, amb la 
creació d’un imaginari particular basat en l’acumulació 
exagerada d’influències teòriques. Aquestes provenen 
de totes les disciplines artístiques, no únicament 
de l’arquitectura. Per materialitzar-ho, s’executarà 
mitjançant  la materialització del pensament a través 
del dibuix, precís i pacient. L’últim pas perfeccionar, 
repetir i encaixar el seu pensament dins l’arquitectura 
construïda. Crec que ho va aconseguir.
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